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Změna Jednacího řádu vlády 

 
Jednací řád vlády, schválený usnesením vlády ze dne 16. září 1998 č. 610, 

usnesením vlády ze dne 22. května 2000 č. 506, usnesením vlády ze dne 13. září 
2000 č. 913, usnesením vlády ze dne 10. ledna 2001 č. 53, usnesením vlády ze dne 
7. listopadu 2001 č. 1161, usnesením vlády ze dne 15. července 2002 č. 737, 
usnesením vlády ze dne 7. srpna 2002 č. 772, usnesením vlády ze dne 17. února 
2003 č. 180, usnesením vlády ze dne 28. dubna 2003 č. 427, usnesením vlády ze dne 
11. června 2003 č. 590, usnesením vlády ze dne 30. července 2003 č. 773, usnesením 
vlády ze dne 3. září 2003 č. 853, usnesením vlády ze dne 2. června 2004 č. 538, 
usnesením vlády ze dne 3. listopadu 2004 č. 1072, usnesením vlády ze dne 13. září 
2006 č. 1055, usnesením vlády ze dne 17. ledna 2007 č. 57, usnesením vlády ze dne 
18. července 2007 č. 816, usnesením vlády ze dne 3. října 2007 č. 1125, usnesením 
vlády ze dne 11. ledna 2010 č. 36 a usnesením vlády ze dne 9. února 2011 č. 101, se 
mění takto: 

 
1. V čl. III odst. 2 se slova „místopředseda vlády pro evropské záležitosti“ 

nahrazují slovy „předseda vlády“. 
 

2. V čl. III. odst. 3 se slova „ministr pro evropské záležitosti ve spolupráci 
s ministrem zahraničních věcí“ nahrazují slovy „předseda vlády“. 

 
3. V čl. III odst. 5 se slova „, ministra pro evropské záležitosti a ministra 

zahraničních věcí“ nahrazují slovy „a místopředsedu vlády a ministra 
zahraničních věcí“. Na konci odstavce se doplňuje věta „I v takových případech 
musí předem informovat předsedu vlády“. 

 
4. V čl. VI odst. 5 se slova „oznámí předsedovi vlády předem“ nahrazují slovy 

„předem se předsedovi vlády písemně omluví a oznámí“ a slova „nebo jiné 
pověřené osoby“ a „(pověřená osoba)“ se zrušují. 

 
5. V čl. VII se slova v nadpisu „ministra pro evropské záležitosti“ nahrazují slovy 

„předsedy vlády v záležitostech Evropské unie“. 
 

6. V čl. VII odst. 1 se slova v návětí „Ministrovi pro evropské záležitosti“ 
nahrazují slovy „Předsedovi vlády“ a na konci návětí se vkládají slova „a 
Výboru pro Evropskou unii na vládní i pracovní úrovni“. 
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7. V čl. VII odst. 1 písm. a) se slova „,s výjimkou oblastí, které spadají do 
kompetence místopředsedy vlády a ministra zahraničních věcí“ zrušují. 

 
8. V čl. VII odst. 1 se na začátek písmene c) vkládají slova „ve spolupráci 

s místopředsedou vlády a ministrem zahraničních věcí“ a slova „, s výjimkou 
oblastí, které spadají do kompetence místopředsedy vlády a ministra 
zahraničních věcí“ se zrušují. 

 
9. V čl. VII odst. 1 písm. d) se za slova „místopředsedou vlády a ministrem 

zahraničních věcí“ vkládají slova „a ostatními členy vlády“. 
 

10. V čl. VII odst. 2 se slova „Ministr pro evropské záležitosti“ nahrazují slovy 
„Předseda vlády“. 

 
11. V čl. VII se doplňuje odstavec 3, který zní:  

 
„(3) Předseda vlády může pověřit řízením Výboru pro Evropskou unii na pracovní 
úrovni jinou osobu, která je pracovněprávně zařazena v Úřadu vlády. K tomuto účelu 
může předseda vlády jmenovat státního tajemníka pro evropské záležitosti.“ 
 
 


